
 CONDITIONS

  TEL/TÉL :                     +61 2 9772 9661
  FAX/TÉLÉCOPIEUR :  

  Sudheer Kumar

Pursuant to Section C.08.010 of the Food and Drugs Regulations, and notwithstanding Section C.08.002, the above-noted manufacturer is authorized to sell
the following drug, in the quantity and under the conditions specified, to the veterinary practitioner named herein. / En vertu de l'article C.08.010 du Règlement 
sur les aliments et les drogues et nonobstant l'article C.08.002, le fabricant mentionné ci-dessus est autorisé à vendre le médicament suivant dans les
quantités et selon les conditions spécifiées au vétérinaire nommé ci-dessous. 

MANUFACTURER - SUPPLIER /  FABRICANT - DISTRIBUTEUR
Virbac (Australia) Pty Limited
361 Horsley Road
Milperra NSW2214, AUS

ACTIVE INGREDIENT(S) / INGRÉDIENT(S) ACTIF(S)
 Deslorelin

DRUG BRAND NAME / NOM COMMERCIAL DU MÉDICAMENT
Suprelorin 9.4 mg

VETERINARY PRACTITIONER NAME & ADDRESS / NOM ET ADRESSE DU VÉTÉRINAIRE
Dr. Gina Bowen, The Winnipeg Humane Society
45 Hurst Way, Winnipeg, MAN, R3T 0R3                                           

 TEL/TÉL :  204-982-2036
 FAX/TÉLÉCOPIEUR :  use email
 EMAIL/COURRIEL: 
 GinaB@winnipeghumanesociety.ca

SPECIES / ESPÈCE(S)
Canine / Canine

 NUMBER OF ANIMALS, AGE, WEIGHT / NOMBRE D'ANIMAUX, ÂGE, POIDS
 150 (male & female), aged over 4 months, >10 kg

ANIMAL PATIENT NAME AND OWNER'S NAME  or PRODUCTION SITE AND PRODUCER'S NAME / 
NOM DE L'ANIMAL ET NOM  DU PROPRIÉTAIRE  ou SITE DE PRODUCTION ET NOM DU PRODUCTEUR

  CONTACT / PERSONNE RESSOURCE 

QUANTITY / QUANTITÉ 150 x 9.4 mg implants

DOSAGE / POSOLOGIE    1 x 9.4 mg implant per dog (male or female) administered subcutaneously.

Usage per community, efficacy and adverse events to be reported in the follow-up report.
(+ carrying over from EDR 2022-31642: 7 implants (Lot# TCD549A, exp. 03-2025) and 16 implants (Lot# TBD547B, exp. 02-2025)

The above-named practitioner has complied with the requirements of Section C.08.010 of the Food and Drugs Regulations to obtain this drug for use according to his / her professional 
responsibility.  In so doing, the practitioner has agreed to report to you and to the Veterinary Drugs Directorate, the results of this emergency use, including efficacy, safety in the intended 
species and any adverse reactions observed.  These results must be submitted before any further authorization can be given. Pursuant to subsection C.08.011 (2) of the said 
Regulations, this sale is exempt from the provisions of the Food and Drugs Act and Regulations. / Le practicien nommé ci-dessus s'est conformé aux exigences de l'article C.08.010 du 
Règlement sur les aliments et les drogues afin de se procurer le médicament pour utilisation en accord avec ses responsabilités professionelles.  Ce faisant, le practicien a accepté de 
rendre compte, au fabriquant et à la Direction des médicaments vétérinaires, des résultats de cette utilisation d'urgence, incluant l'efficacité, l'innocuité pour l'espèce visée et toute 
réaction indésirable observée.  Ces résultats doivent être soumis avant que toute autre autorisation ne puisse être délivrée.  En vertu du paragraphe C.08.011(2) de la Loi en question, 
cette vente n'est pas visée par les dispositions de Loi et du Règlement sur les aliments et drogues.

It is understood that the efficacy, safety and quality of this new drug have not been evaluated by the Veterinary Drugs 
Directorate and consequently, the practitioner assumes full responsibility for safety in the intended species.

It is understood that the implants will not be used without a written agreement from the Leadership of the communities and that a copy of each 
agreement will be submitted to the EDR program

PROTECTED B / PROTÉGÉ B

02.11.22

PLEASE NOTE : THIS FACSIMILE IS AN OFFICIAL AUTHORIZATION.  IF YOU HAVE PROBLEMS WITH THIS AUTHORIZATION OR TRANSMISSION, 
PLEASE CONTACT THIS DIRECTORATE.
NOTE : CE FACSIMILÉ CONSTITUE UNE AUTORISATION OFFICIELLE.  SI VOUS ÉPROUVEZ DES PROBLÈMES RELATIFS À CETTE AUTORISATION 
OU CETTE TRANSMISSION, VEUILLEZ CONTACTER LA DIRECTION DES MÉDICAMENTS VÉTÉRINAIRES.                 

   Date : 2024-01-18VDD AUTHORITY SIGNATURE / SIGNATAIRE AUTORISÉ DE LA DMV : 
Annie Tourangeau, EDR Officer

NON
FOOD

 X FOODEDR NO. / No DE DMU  EDR         
2024-32126              

  EMERGENCY DRUG RELEASE AUTHORIZATION  /
AUTORISATION DE DISTRIBUTION DE MÉDICAMENT D'URGENCE

VETERINARY DRUGS DIRECTORATE / DIRECTION DES MÉDICAMENTS VÉTÉRINAIRE

Tel. / Tél. : 613 240-3916          Fax / Télécopieur : 613 946-1125
edr-dmu@hc-sc.gc.ca

VETERINARY SITUATION, DISEASE, DIAGNOSIS / JUSTIFICATION DE L'UTILISATION, MALADIE, DIAGNOSTIC
Chemical sterilisation of prepubertal male and female dogs (>4 months, >10kg), without access to surgical spay/neuter, and owned by
residents, in remote communities of Manitoba with letter of support from the Chief and Council.
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